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Hus alltr Welt. 


(fiperautosKongrcfic : 

19. SBeltlongtejj in Danjig, 28. 3uli bis 4. Wuguft. 

10 . Deutffper Sanbegfongreft Jibln. 

18. $ritifd)er iianbeSfongreB Speltenpam * Spa, 
14,— 19 Slpril. 

S. ?iicbf rlanb. iianbeefongrefi Harlem, 28.-29. SHai. 
7. Ofterr. fianbegfongrefe SBien, 4.-6. 3uni. 

,^itn8bnidcr VUadmdUttt" (nationali in btr 
Stammer oom 2. 9Kŭrj 1. „Tie ilitabrbeil iiber 
ĉiibtirol f 1918 — 19*2(1." ^u’ftwniFndcftellt awf 

(Kruiib oertrauenŝmiirbiger Urtunben unb per 
biirgtet Jatiadest Don Joans ^ingeller, Sub 
tuol. — Die 51 Seilen ftatfe Drurffdjrift beginnt 
mit ber Weidiicbie SŭbtirolS unb enbet mit ber 
Singelegen^eit Dr. Slolbiu. Sluf SBunjd) b « 3>er« 
takers rourbe bie Scbrift Don einem ibm beireun> 
fcetcn Sŭbtiroler in (Siperanto itberieBt bamit bie 
3$ertreter bei SiperantoroeltbeiDegung in inept als 
1400 giOBeren Ĉrten Doit mepr all 80 fianbern 
ber 9Beit erfabcen. rote bie nationalen Wedpe 
Deuticp SiibtiroU mifjaditet rocrben. (Stud) roapreub 
be8 ftriegeg paben bie Deutjcpen bie 9Beitf)ili£fpra(pe 
^fperanto baju benŭpt, um ba* Suslanb curd’ 
Sermiitluttg ber norbiid)en iidnber iiber bie Jiiilgen 
ber fehtblidpen $refje betreffenb bie beutfcpe Mrieg* 
f&prung, bte J^ebanblung ber SfciegSgefaitgenen ufro. 
su unterricbten.) Die Srofduire roirb bei (SQerfted u. 
$)orel, Berlin S3®. 61, SEBilmepr. 6, jum '^reije 
oon 1 9ieidismarf au^gefolgt. 

„9injcr Dagc^pofl" «national) fdjrieb in iprer 
3h. 52 Dorn 6. Didr^ l. 3 . auf eine Outrage fol* 
geubes: n @{peranto ip eine fŭnftlidpe ^ilfgjpracpe, 
bie jcbocp tatfacblicp geeignet ift, alien 9(nforbe« 
rungen, roelcpe an eine mobeme Jttultur pracpe ge* 
fteQt roerben, ju emfprecpen. @ie (ann aimer ber 
SRutteripracpe al* DoUfommener (fria^ fŭr Sr< 
lemung anberer Spracpeu angeiepen roerben, benn 
mit Sfperanto fann man beuie idtott burtp bie ganje 
3®elt fomnten." 


Sfperanto offi^ielle Wotte^biruitfpradie in ber 
VUtlaibolifdieu Rirdic. 

Um 21. Staoember erpielt ein Dfine bie $riefter* 
roripe in ber troatifcpen altfatpoliicpen Hircpe in 
Zagreb. Die fteiet fanb offi^iell in ffroatifd) unb 
Sfperanto feast 33or ber SBetpe pielt ber ^ii^of 
fialogjera eine lurje einbringliepe )Nnipra(pe iiber 
ben SBert beg (Sjperanto fŭr bie Aircpe. S?ii ber 
SBeipe felbft lag er bie (^ebete in einem rooplflin- 
genbett Cfjperauto. (Slacp w SJiarto“.) 

Mur^'dinff unb (fitter auto. 

Die fleiiograppiitpe ^reffe begegnet mit Hnteil* 
napme einer rebe{d)riftlicpen llebertragung fiir 
£jperanto beg Spftemg Stol$e*Sd)ret) oon Robert 
.dreuj, Qleneralfefretdr beg 3 n tentationalen3«ntral- 
fomiteeg ber Sip.’raittO'^eroegunq Die Steben beg 
lenten 2SeIt'@)peranto> ftongrefieg in Sbinburgp 
(Scpottlanb) ftnb Don jroet Stenograppen bet 
Sniteme Stolje«S(preti unb Tinian aufgenommen 
roorben. I. E. S. 

(fin (ffperanto = ^rtĤburcau in ihtarfdtau, 
Slbreffe @fperanto*$rep, 3®arf);aroa 7, pofte repante, 
Derfenbet in (f 92ad)rid)ten fiber $olen, bie ba)U 
beftinimt finb, in belt Dageablattern ber Derfdiiebenen 
fianber abgebrudt p roerben. Slugfiinfte burd) 
bie Sleb. 

Slttc gebt eg an! 

Stpneiben Sie bitte alle Slrtifel, iSntunbigungen 
Station ufro. (Efperanto betreffenb aug ben uon 
3pnen gelejenen 3ettungen aug unb jenben Sie 
biefelben immer fogleiep in einem mit 2 Wroid.en 
franfierten SSriefnraftplag alg ^Drudfaipe" an ung 
ein. Sie pelfen bamit ber (Efperantoberoegung mepr 
alg Sie glauben! 

^ebes Sterteljapr roerben roir eine ^.afammeit' 
PeQung ber erftpirnenen Hrtifel Derbffentlicpen. 
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LA PASKA KONFERENCO 

EN PRAHA. 

K. R kaj Komitato de UEA estas oficiale kun > 
vokataj je komuna kunsido kun I. C. K. sabaton, 
16 aprilo, je la 9 h. matene, en Praba. Ciuj 
naciaj societoj bonvolu nepre sendi reprezent- 
anton al tiu grava kunveno kaj averti I. C. K. 

per letero al <ieneve. 

■u. 

* * 

La direktanturo do AED. elektis en 
siu kunsido de 1’ 8. marto s-ron red. 
Steiner reprezentanto de Aŭstrio en ĉi 
tiu konferenco. y 

Progranio de la Paceduka Kim- 

ferenco 

oficiale kunvokita de 1' Internacia Oficejo de 

Edukado. 

Sabaton, Id. aprilo: Proklamo de 1” paco 
de la ĉelioslovaka liuĝa Kruco en 
Parlamentejo. 

Lundon, is. aprilo: Malfermo. Elekto 
de 1’ estraro. 

(PSIKOLlH »]()). La paceduka pro- 
blemo sur la psikolo<;ia kampo. Prof. 
l>-ro Pierre Hovet, (ieneve. 

Scienca Studo pri sentoj kaj antaŭ- 
juĝoj de 1’ infanoj. I). A. Prescott. 
Harvard. 

Enketo pri la sentoj de 1’ infanoj. 
Uudolf 1'ridrich, gimnazia prof., Brno. 
Paceduko per lernolibroj pri natura 
scienco. D-ro Kamarvt, gimn. prof., 
Bratislava. 

(IXSTBUAD()).I,ernolibroj pri historio 
(enketo de la Carnegia Fonda jo t. 
Instruo pri Ligo de Nacioj. L. Kronen- 
berg, gimn. prof., Pollando. 

Konstruaj klopodoj. Prof.Oasimir.Hago. 
Vespere: Publika kunveno. 

Mardon, 19. aprilo: 

(EDUKADO). Edukaj rimedoj: lerneja 
aŭtononiio. memregado de 1’ infanoj, 
arbitracio inter kaj deperili,respektode 
gentaj kaj religiaj malplimultoj. Spertoj 
faritaj en Kimrujo. (Her. (i. Davies.) 
Interlerneja korespondado (spertoj de 
la ĉehoslovaka Ruĝa Kruco) 

a) per fremdaj lingvoj, S-ro Bauer. 

b) per Esperanto. S-roj Neuzil kaj Haan. 
Internacia; infankampojkaj interŝanĝoj; 
p. m.: Komisionaj kunsidoj pri rezolucioj; 
vesp.: Publika Ferma Kunsido. 


Laŭ la decide de la Intern. Eduka 
Oficejo en Geneve kaj ia Loka Organiza 
Komitato la oficiala lingvo estos Esper- 
anto, en kiun estos tradukataj ĉiuj re- 
feratoj kaj debatoj, diritaj en iu lingvo 
nacia. Aligu jam nun kaj rezervigu al vi 
konvenan logejon per Peboslovaka Asocio 
Esp., Praha, VII, Sochafska 333. 

Alvoko al e i 11 j edukistoj kaj 

• patrinoj. 

La oficiala kunvoka cirkulero de la Internacia- 
Oficejo de Edukado vekis intereson en ĉiin 
pedagogiaj rondo] de la mondo. El Usono, 
Anglujo, Nederlando venis multaj informpetoj 
de gravaj societoj kaj anonciĝis eininentaj 
partoprenoj cele ekster la esperantista rondo. 

Ois nun ni ricevis nnkoraŭ ne aufiĉe da re- 
spondoj el esperantistaj. Ni urge alvokas ĉiujn 
niajn grupojn. priparoli la aferon kaj intere»i 
inBtruietqjn kaj ankaŭ pensemajn gepatrojn. 
avertante nin pri eblaj partoprenoj. Patrinoi 
ne devus forgesi kiom terura estas railito. Ou 
vi deziras, ke oni eduku viajn infanojn al celo 
pli homa ol reciproka hut-ado* Cu vi dezirae. 
ke la lingvo de Zamenhof servu al utila kon 
siliĝado pri tio? Se jes. align tuj, venu al 
Praba, au monhelpu la vojaĝon de alia ! La- 
okazo estas grava. Ne lasu ĝin preterpasi ! 

Tutmonda Asocio de Geinstniistoj 

Esperantistaj. 

La estraro de TAtiE kunvokas ĝeneralan 
kunvenon al Praba, okazantan samtempe kun 
la konferenco. 

ba 17. aprilo okazos en Praha jarkunvenoj 
de Oeiioslovaku Asocio E. kaj de Germana. 
Esp.>Ligo en Ceboslovakio. 


XIX. UNIV. E.-KONGRESO. 

Danzig, 28. VII. ĝis 4. V 111. 1927. 

Kotizo sv. fr. 2f> — . Align tuj!!! 

El la provlzora programo: 

28. VII.: Interkonatiĝa vespero. 

29. VII.: a. m.: Mallermo de laS. U.;p. m.r 
vespera koncerto en Sankta Marien; vesp.:: 
Maii'ermo de la XIX a 

30. VII.: Prelegoj, laborkunsido. fakaj kun 
sidoj ; p. ni. : Ekskurseto al Oliva-Glettkau. 

81. VII.: a ^m. : Diservoj, promeneja kon- 
certo; p. m. : Gardenkoncerto. 

1. VIII.: Prelegoj. kongresa fotografado. 
fakaj kunsidoj; vesp.: Internacia balo. 

2 VIII.: Fermo de la S. U., fakaj kun- 
sidoj ; p. m. : Ekskurso al Zoppot, oratora 
konkurso en Kurac-Gardeno ; vesp.: Arbar- 
opero germana. 

8. VIII: Tuttaga ŝipekskurso al Zoppot, 
marborda festo. 

4. VIII.: Fermo de la Kongreso, ekskurso at 
Marienburg, postkongresaj vojaĝoj. 
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311 m 7. ofter retch. ^fperantoKottgrcfc in IPien, 

pfittgftcn 19-7. 



lie 1ft/ baf* unfer 7. ofterr (ĉfperantofougrefĵ cine grofiartige Kunbgebuug 
fur bas IDerf unferes IHeiflers toerbe ! 

lieltt, bic £>cffeiitlicf)fett burd? maffen^afte Beteilicunvi ber <£fpcrait« 
tiften aus IDteti unb aus alien Bunbeslanbcni bom Kottareffe bie ent« 
fpreebenbe Beacbtun^ fdjenfen niuĝl 

Scbon in ben erflen Cagen b<*ben fi^ iiber 100 <£fperantiften aus 
IBien anaemelbet unb ibren Kongrcfbeitrag eingefenbet (S 2 — ; fiir 21rbeits* 
lofe unb Stubenten S r — )• 

X)er fd^onfte Saal IDiens, ber ttciie in ber tteuen ^ofburg, 

ruurbe fur bie feierlidje €roffnungsft^ung beretts fiebcrgeftellt. 

Parum fommt allc unb fenbet febon jefet (£ueren Beitrag ein (21br.: 
0 b.» 3 n fP Steiner, Bifaiuberg ober „ 21 ŭftria <£lperantifto", Korueuburg) ! 

Kommt/ urn mit (&leidigefmnten aus Icab uub t fern, aus Ccfterreid) unb 
bem 21uslanbe an ber febonen blaucn Ponau auf ed^t ujlencrifcbc IPeife 
eiuige frobe Cage 511 uerbringen ! 

Kommt, bamit 31) r n?enigftcns an cittern (ĉfpcrantofefte — Pau3ig ift 
fur uiele ja fo roeit — teilnetjmen fount! 

Kommt tro$ ber fcblecbteu a?irtfd?aftlid>en Perbaltuiffe, um fur biefc 
S)?annc (Jeit bie tdglidjcu Sorgen 311 refgeffen. 

Blclbct Cucb gleicb an! 

Scnbet ben Kongrcf beitrag! 

firlcictitcrt baburdi uufere Krbeit ! 

Per Borftfeenbe bes CofaMxongref; Kusfcbuffes : 

Steiner. 


VI. Plenkunveno de Austria 
Labori^ita L. Esp. 

■okazos en I^inz dum Pentekosto 1027. 

Libertrmpa lernejo. 

Austria Laborista Ligo E.-ista aranĝos 
la 20 junio .Libertempan Lernejon 4 * en 
la hejmo de la Infanamikoj en kastelo 
Sclibnbrunn. Ĝi daŭros 2 semajnojn kaj 
havas la celon. perfektigi membrojn de 
A.L.L.E. el la provincaj grupoj al kurs- 


gvidado. Nur 20 personoj povas parto- 
preni kaj la Ligo ilin gastigos en la 
supre citita hejmo. kie apartaj dorm-, 
niang- kaj lernĉambro estos je ilia dis- 
pono. La kostoj por la partoprenado 
estos po Ŝ 50- — , por kiu sumo ili ri- 
ce vos dum du semajnoj po 4 manĝojn 
kaj noktejon. La veturelspezojn repagos 
la Ligo. Instruos: Prof. Simon, landa 
lernejinspektoro Scheuch. prof, d-ro 
Jokl, Kiafcil kaj Jonas. Antaŭtagmeze 
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okazos la ĉefa instruo, posttagmeze pa- 
roladoj pri apartaj flankoj de la E.- « a 
laborista-movadoj. E1 „La Socialisto*. 


Ĉu la „Tutmonda Statistiko** 

sukcesos? 

D-ro Dietterle. 

Alvenis al mia statistika alvoko ĝis 
la 1. februaro entute 14f>7 raportoj. (’i 
tiu j ciferoj estas — per si mem — jam 
ioinrte efikaj. 

Inter la respondoj estis kelka . , kiu 
kaŭzis superfluan kaj ne kontentigan 
laboron (iii prezentis ne responditajn 
demandarojn, sed longajn leterojn kaj 
neprecizajn sciigojn). La plejmulto estis 
konforma al la tri demundaioj k«j pro 
tio taŭga bazo por la deĥnita laboro. 

Sed nur parto de la samideanaro (ekz. 
el la faka j asocioj respondis nur tre mal- 
multaj) ŝajne sufiĉe bone komprenis la 
intencon de la statistika laboro, kiu 
atingos la celon celitan nur, se ĉiuj 
helpos. Kaj ĉiuj povus helpi. se ekzistus 
la bona volo. bi estas la antaŭkondiĉo, 
sen kiu la tuta statistiko estos nekom- 
pleta torso, sed nur malperfekta frag- 
mento. montrante, ke en la tiel nomata 
„Saniideanaro M tute m* regas la samaj 
ideoj pri ĝenerala afero, kaj samtempe 
ne montrante tion. kion ni volas rnontri 
al la mondo. 

En mia alvoko pri I utmonda Statistiko 
mit tute klare diris, ke ĝi estos mia 
unua kaj lasta. Oni ne povas devigi iun 
al libervola laboro, kiu fariĝas deviga 
laboro por ĉiu, kiu komprenas la situacion 
de nia movado. Mi ne volas peti tiujn, 
kiuj ne volas kunlabori — mi ja ne 
volas ion ajn por mi. Kun ĉiuj, kiuj 
ĝis nun raportis, mi deziras nur ion por 
ĉiuj, nome havigi al nia movado bonan 
— tre necesan — propagandilon, pro- 
pagandilon pli efikan ol multaj paroladoj 
kaj gazetartikoloj. Rezulton eble ne- 
kontentigan la neraportintaj skribu en 
sian propran konton ! 

Estos tute neefektivigebla laboro, ad- 
mom per kelkmilaj specialaj leteroj tiujn, 
kiuj malatentas tion, kio ŝajnas devo por 
ĉiuj veraj esp.-istoj. 


Estas ankorau tempo sendi la raportojn. 
Post la 15. aprilo mi devos fari grandan 
strekon sub la laboro farita ĝis tiam. 
Poste estas tute neeble, ĉiutage revizii 
la rezultatojn kaj korekti ilin senfine. 
Tiamaniere la laboro neniam estos preta 
por la tempo de la internaciaj kongresoj 
de ĉi tiu jaro. 

Se mi petas ion, mi nur petas, ke 
oni ne kulpigu min pro rezultato ne- 
taŭga kaj nekontentiga kai ke oni 
ne fanfaronu pri „fideleco al nia majstro“, 
se oni rezignas al tre malgranda laboro. 
kiu celas bonori lian memoron durn nia 
jubilea jaro. 

Oni demandis min tre ofte, kion sig- 
nifas la vorto r Esperantisto“ en la de- 
mandaroj. Mi nur povas respondi per 
la vortoj de nia d ro Zamenhof. el la 
Deklaracio de Boulogne sur Mer: 

„Esperantisto estas nomata ĉiu per- 
sono, kiu scias kaj uzas la lingvon Es- 
peranto tute egale por kiaj celoj li ĝin 
uzas. Apartenado al iu aktiva societo 
esperantista por ĉiu esperantisto estas 
rekomendinda, sed ne deviga*. 

Karaj samideanoj, laŭ ĉi tiu difino 
bonvolu respondi la koncernan demandon 
aŭ, se vi jam sendis vian raporton, ne- 
respondinte al la aludita demando. fari 
tion ankorau dum la venonta tempo. 

Multaj samideanoj gratulis min pro 
la projektita statistiko kaj sendis salutojn. 
Koregan dankon, mi dankas kaj saluta» 
vin ĉiujn. * 

Tiuj legantoj de nia gazeto. kiuj nek 
sendis ĝis nun la raportojn al d-ro 
Dietterle aŭ al nia gazeto, ne hezitu 
fari sian samideanan devon kaj sendu 
la raportojn al d-ro Dietterle. Leipzig, 
Seumestrafie 10. La ĝis nun al la ga- 
zeto senditajn sciigojn ni mem sendos 
al d-ro Dietterle kaj je tiu okazo ni 
ankaŭ gratulas al li pro la grava de li 
far-it(at.-, ot-)a statistika laboro! 


I niversala Esperantista Pacifist» 

Ligo. 

l,asta Alvoko! 

Dum du jaroj ni klopodadas starigi fortan 
pacifiatan ligon; ni alvokis en la Eaperanto- 
gazetaro, ni skribis al la Naciaj Societoj, ni 
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korespondadie kun interesuloj, — sed ĝis nun 
nur en unu 1 a n d o (Cenoslovakujo), la pacif- 
ist oj energie kaj fruktplene laboras. 

En nia lasta cirkulero ni klare montris 
«inn celon: r unuigi per Esperanto ĉiujn 
direktojnen la pactnovado. porformi 
unu grandan internacian for ton por 
la p a c o. u 

Por atingi tion, ni nepre bezonas la helpon 
knj subtenon de ĉiuEsperantisto-Pacif- 
is to. Ligo sur papero ne etikas 

Se ni ne akiros la bezonatan kunlaboron 
en multaj landoj, tiam estos neeble. daŭrigi 
nian laboron. 

De la rezultato de ĉi tiu alvoko dependos. 
ĉu nia Ligo havas ekzistrajton. 

At vi, Esperantistoj Samideanoj. la decido! 

Por U E.P L. : Julia Isbrttcker, prez. 
Oostduinlaan 32, Ha go (Holando). 

Esperanto-Sekcio de Paneuropo- 

I '» • 

UNO. 

La fonda kunveno okazis la 12. febr. 
Dir. Kronberger nialfermis ĝin, prezentis 
la organizan planon kaj voĉlegis la or- 
ganizajn decidojn de la ĉefkomisiono de 
1. Paneŭropo-Kengreso, kiuj esiu ankaŭ 
la fundamento de la E.-Sekcio. D-ro Sos, 
unuanime elektita gvidanto de la sek- 
cio, raportis pri la ^isnuna propaganda 
agado de la esp.-istoj por Paneŭropo 
kaj esprimis la deziron, ke ĉiuj esp.- 
istoj unuigu sin en la nova sekcio por 
subteni la paneŭropan movadon. Post 
li parol is prof, d-ro Jokl pri la ŝtato- 
krea forto de la lingvo kaj konkludis 
el tio je la graveco de Esperanto, »*sti- 
ĝinta el diversaj eŭropaj lingvoj, por 
la paneŭropa niovado. 

La kunveno decidis. interrilati kun la 

* 

E.-societoj en Eŭropo kaj korespondi en 
E. La centro de la sekcio estas Wien, 
I., Hofburg, kien oni sendu aliĝ-anoncojn 
kaj korespondajqjn. Jarkotizo: aŭ S 3. — 
aŭ sv. fr. 2*f)0. 

Xi flrqjas, ke la fondo de E.-sekcio, 
jam antau Locarno priparolita inter la 
tiama AED.-prez. kaj la iniciinto de 
Paneŭropo, nun estis efektivigata. 

La red. 

Pan-Ei'i ropalingvo. 

Esperanto anstatau la angla lingvo. 

B Volkszeitung“-V\ ien raportas jene: 
La katolika Pacligo konferencis en 
Milnster, Germanujo, kaj faris jenan de- 


cidon: n Pacligo de germanaj katolikoj 
rifuzas la anglan lingvon kiel Pan- 
Europalingvon, postulata de Kouden- 
hove-Kalergi, kaj proponas anstataŭ tiu 
la multe pli facilan, nepolitikan, inter- 
nacian Esperanton.* 

]ohann Heinrich Pestaiozzi. 

La 17. februaro datrevenis la centan 
fojon la mortotago de Pestaiozzi. Ci tiu 
ideala svisa pedagogo dediĉis sian tutan 
vivon al la edukado de malriĉaj infanoj, 
farigintaj orfoj dum la franca revolucio. 
('iani nur pensante al la beno de la 
popolo, li oferis sian posedajon por siaj 
idealaj celoj, fondis lernejqjn, kiuj restis 
famaj ^is hodiau . . 

Dum la Pestalozzi-soleno en la gim- 
nazio Sacn'-Poeur, kiun mi partoprenis 
kiel instruistino, oni deklumis inter aliaj 
poemoj ankaŭ jenan, kiun mi esper- 
antigis : 

(El „Xeu<* Bfthnen - .) 

K1 la tempoj malproksimaj 
itrilas Klara, bela nom' 

Kiel steloj, la senlimaj. 

De altenunenta bom . 

Dediĉinta vivoforton 
Al infanoj de 1' mizer*: 

Pestaiozzi! Dankon. benon, 

Al la nom', al karakter'. 

Por aliaj nur penadis 
Fervorege la anim* 

Por aliaj nur vivadis 
Kaj fanĝis la viklim ; 

Kaj sekrete la mirakloj 
Finis el la fidelec' 

Ke neniam aem’ perdiĝas 
•Sur la kampo de 1’ homec*. 

Kvankam akraj katas! rot oj 
Uie persekutis lin. 

Tamen n** forlaais vojon 
Kormontritan li ĝifi fin*. 

Sanceligis nek mizero 
Heroecon nek safer' 

Kaj restadis cel* plej bela: 

Sinofero sur la ter*. 

Mulgraŭ morto ĉiam restos 
Lia bildo, lia vort' ; 

Kaj spirito lia vekos 
Oies emon nun kun fort’. 

Kuraĝege, ne skuite 
La modela sentimul* 

Kin al celo udmonante, 

Staras antaŭ la okul’. 

D-rino Brunhilde Flasch. 
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Beetlioven-Poŝtkartoj. 

La aŭstria poŝtadministraro eldonis la 
10. marto okaze de la centjara datreveno 
de 1 ? mortotago de Beethoven apartujn, 
artece faritajn poŝtkartojn kun enpresita 
pnŝtmarkn. Unu flanko de la karto 
montras en la mezo en dekduangula 
medaliono labrustportretonde Beethoven, 
supre kaj malsupre de ĝi la sekvantan 
citajon (en germana lingvo, kiun kolonelo 
Zwach esp.-igis) : 

«Ankoraŭ star as domoj, de 
Verkado lia atestantoj, 

Sed ne ekzistas nova, ke 
Gin ne trasonus liaj kantoj. 1 * 

(’irkaŭ la bildo de Beethoven oni vidas 
ok vidajojn de ankoruŭ nuntenipe ekzist- 
antaj Beethoven — donioj en Heiligen- 
stadt, NuCdorf, Modling kaj Baden. En 
la malsupraj anguloj estas videblaj 1^27 
kaj 1027. La bildflanko estas presita 
per fotomekanika presmetodo en mal- 
helsepiabruna koloro sur kartonita pa- 
pero. La ekpenso de la karto estas la 
verko de Hofrat d-ro Uudolf dunk. 

Wien — festanfa. 

La programo de ambau festsemajnoj 
en Wien ĉiara pli kaj pli anipleksiĝas, 
kvankam ĝi jam estas giganta. 

Sur la belega placo antaŭ la preĝejo 
en Spitz, la ĉarme situa loko en Wachau, 
ĵus fondita komitato el poeto prof, d-ro 
Ludwig (abatejo Klosterneuburg), de- 
putito Zarboch, advokato d-ro Schlossar 
(Wien), urbestro de Spitz Jedek k. a. 
aranĝos la 11. kaj 12. junio historiajn 
festludojn. La ĉi tiea loĝantaro rolulos 
en la prezentado, kies ĉefrolojn ludos 
konataj aktoroj el Wien. 

La komitato de la festsemajnoj en 
Wien arangos en tiuj tagoj ekskursojn 
per ŝipo kaj trajno al Spitz. 

Gratllloil al samideano Franz Schools 
en Antwerpen, sekr. kas. de K. JL, re- 
daktoro de Belga Esperantisto, kiu festis 
la dudekjaran datrevenon de sia elekto 
kiel prezidanton de granda E.-grupo 
„Verda Stelo, Antwerpen*. 


Xi gratnlas samideanon A. Sipser 
kiu estiĝis la 5. marto 80jara. Preskaŭ 
jam sepdekjara li eklernis E.*on. 

,,Nenes Wiener Tagblatt" . . . 

jubileas. 

Ni sendis al ^Neues Wiener T.'igblatt* 
jenan leteron : 

Al la redakcio de n Neues Wr. Tagblatt“, 

Wien. 

Okaze de via 00 jara jubileo ni sendas al 
vi niajn korajn gratulojn pro via ĝisnuna 
senlaca akcelado de ĉiuj progresaj tendencoj. 
kiun ankaŭ la esperantietoj de Austrio kun 
danko devas rekoni. 

Ni petaa. ke vi afable ankaŭ en la estont- 
eco konservu vian intereson kaj siinpation por 
Esperanto. 

Kun special» altestioio 
la redakcio de Austria Esperantisto. 

Julius Patzeit. 

La Germana E.-Ligo en Gehoslovakio 
funebras pro la morto. de sia fervora 
propagandisto, kiu mortis 17. januam 
en Obergrund ĉe Warnsdorf en sia 60-a 
vivjaro. Li estis konata sub la nomo 
„Tausendkunstler w La ĉielertulo), estis 
la spirita patro de Bohem-saksa Lim> 
ligo kaj eldonis E.-gazeton „La Migr- 
anto u . 

Li ŝparisla tutan jaron por ebligi al si la 
viziton de la intern, kongreso kaj ankaŭ 
en nia XVI. partoprenis la modestulo, 
kies plej granda fiero estis, montri siau 
albumon kun la bildoj de la preskaŭ 
sennombraj kursoj, kiujn li estis gvid- 
inta dum multaj jaroj. 

La plej bela memoro al li estu, lin 

imiti ! St. 

| $c)u^rrneucrnng. 

Vletit aI8 100 Samibeanoj ^aben 
jc$t ben SejugepreiS fuc 1927 nocb nubt 
eingegablt, bie Jeitung nidit geitgeredit ab- 
beftellt, pingegen bte 9lummern font fanner 
unb j$ebruax angenommen. fann bitten 
£amibeanoi alfo nur entgangen fein, baft 
fie nod) nidit bt)abU baben. SBir bitten bie* 
jelben, bies bis 5. ^tpril naditubolen. 91ad) 
biejem lettpnnfte roexben n>ix bie nod) offenen 
Settdge, bex €infad)beit balber unb um 
eubiicb unfexe Sfiben^en in Dcbnung bxingen 
ju (bnnen, mit $oftauftxag einbeben. Sr> 
fcbtferen <5ie uns nid)t unfeie iStbeit unb 
exipaxen Sie fid) unuiige Jt often, 

23ir bitten jebx bacunt! 
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25-jara jubileo de la Unua 
Esperanto Unuiĝo en Wien. 

La 4-an de Murto t. j. en la bele 
urnamita klubsalonego de la UDua Es- 
peranto-Unuiĝo en Wien, I., Schelling- 
gasse 7, okazis festo, por soleni la 
2i>-jaran fondiĝtagon de la unuiĝo. 

Post la salutvortoj de 1’ prezidanto 
majoro Sinner sekvis jena „ Prologo \ 
verkita kaj dediĉita al la Unua Esper- 
anto-Unuigo de kolonelo Zwacb, de- 
klamita de d-ro Sbs: 

En tiu ĉi moment' solemn 
El koro tute ĝojoplena. 

Gefratoj, ni salutas vin 

Kaj dankas, ke vi nin komprenis 

Kaj laŭ la invitilo venis; 

■Jus pasis jaroj dudekkvin 
In,- tiu memorinda tago. 

Je kiu per fervora ago 
De kelkaj anoj, ho feliĉ’ ! 

Fondiĝis laŭ komuna volo 
La Esperanto-Unuig'. 

Por tiun tagon rememori 
Kaj ĝian datrevenon glori 
Konvene kiel eble pie j, 

Ni staraa, por en Irata rondo 
(rin manifesti al la mondo, 

Hodiaŭ en ĉi tin ej\ 

Oar ĉio, kion Dio kreas. 

Post kelka tempo jubileas 
Eĉ ankaŭ ĉiu asoci — , 

Do nia estas tute prava, 

Se pro motivo tiel grava 
Nun jubileas ankaŭ ĝi. 

Jes, jubileas Ciu homo, 

Cu ekster aŭ Cu en la domo, 

Lau sia propra manier’. 

Post longa aŭ mallonga paŭzo, 

Kun iu uŭ neniu kaŭzo; 

Dependas de la karakter' ! 

Ekzemple la dentist' pro dentoj, 

La advokato pro klientoj, 

Ŝuisto pro kelkcenta Su’; 

La tianĉiu' pro mila kiso. 

La bankrotist' pro kompromiso ktp. ktp. 
Do nia unuiĝo same 
Pecidis festi lau program e 
Oi tiun tiigon de la fond' 

Kaj la estraro ne hezitis 
* Kaj kore Ciujn vin invitis, 

Pasigi ĝin en nia rond'. 

Sed nun mi petas, ke vi uzu 
La tempon kaj vin bonamuzu 
De la komenco ĝis la fin'. 

Nur se vi estos plenkontentaj 
Kaj ne pro la alveno pentaj, 

Jen vi ĝojigos ankaŭ nin. 

Bonega kvarteto, konsistanta el tri 
gefratoj Galimir ku- s-ro de Majo, ludis 


kelkajn rauzikajojn kun majstra perfekt- 
eco. En la sekvinta festparolado skizis 
prezid. raaj. Sinner la evoluhistorion de 
la unuiĝo, kiu estis fondita la i)-an de 
Marto HHJ2 kiel la unua n Esperanto- 
Vnuiĝo“ en Wien. Li rememorigas al 
la estintaj prezidantoj Helf, redaktoro 
Schroder, Ahlgrimm, iiofrat inĝ. Hart- 
wich, majoro Neumann, Steinhauer kaj 
mencias hi meritojn de ĉiu unuopa por 
la unuiĝo. 

Poste f-ino \ iola, diskrete akompanata 
sur fortepiano de f-ino Schicketanz, pre- 
zentis kelkajn kantojn en Esperanta kaj 
germana lingvoj per tre belsona kaj 
esprimoplena voĉo. Per sia vere virtu- 
oza violonludo, bonege akompanata de 
sia fratino, rikoltis s-ro Galimir entuzi- 
asman aplaŭdon. 

Post la paŭzo laŭtlegis la prezidanto 
la alvenintajn gratulskribojn kaj s-ro 
Schicketanz malfermis per sia spritplena. 
en verso j verkita „ conference - la hu- 
moral) pulton de la programo. 

F-ino Stanislawskv el .Baimund - - 
teatro surprizis per siaj ĉarmaj, gracilaj, 
efektplenaj dancoj. — (irandegan gaj- 
econ elvokis la nun sekvinta unuakto 
„Tute la patro k , franca burleskajo tra- 
dukita de d-ro Sbs, bronege ludita de 
gesamideunoj f-ino Barte kaj .lank kaj de 
s-roj Schicketanz kaj Vasta. 

Kiel lasta programpunkto sekvis hu- 
mora ,ombroludo“ laŭ n la garantio“ de 
Fr. Schiller, tradukita de kol. Zwach, 
tre lerte kaj spritplene prezentita de 
Jank, Vasta, Schicketanz kaj (!ech. 

Estis bela vespero en Esperantujo. 

In&. Sinek. 

Printempa foiro de Frankfurt a. M. 

Denove ni sciiĝas el prospekto en 
Esperanto, ke la proksima foiro de 
Frankfurt a. M. okazos de 27. — .‘JO. marto 
1927. Antaŭvideble ankaŭ la venonta 
foiro altiros grandan vizitantaron. Aparte 
menciindaj estas la novaj special-aranĝoj, 
fakekspozicio r La nova Loĝejo kaj ĝia 
interna finkonstruo u . kolektiv-ekspozicio 
de 1' silkindustrio de Lyon kaj de la 
germana industrio de veluro ku- vel- 
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veto. En unu el la plej renomitaj hoteloj 
de Frankfurt durn too kaj danco okazos 
modoprezentado de unuaklasoj iirmoj de 
I’arizo. 

Petu prospekton de Messeamt (Esper- 
anto-Fako) Frankfurt a. M. 

Budapest-» Intern. Folro, 30. April gis 
9 Moi 1927, eldonis belajn propngandilojn kb 
gluniarkojn en E. 

Esperanto en la komerca 

lernejo. 

Fred Stengel- Wien. 

Fine mia revo pri la enkonduko de 
E. en la burftlernejojn estas efektivigita. 
Jam antaŭ kvin jaroj mi proponis okaze 
de mia ampleksa referato pri la lingvo- 
problemo en la unueclernejo (Einheits- 
schule) krom la antikvaj kaj modernaj 
fremdlingvoj ankaŭ Esperanton. Tiam, 
kiam mi faris mian antaŭreferaton alt- 
loke. oni priridetis mian proponon; sed 
mi havis tamen la kurapfon akcepti E.-on 
en mian referaton por la decidrajta ko- 
mitato. lledaŭrinde mia propono pri E. 
restis en la maiplimulto. 

M a (grau mia tiama nesukceso mi estis 
liera farinte tion. car almenail oni estis 
atentigata. ke E. jam ne estas utopio, 
kaj devis ioniete okupi sin pri ĝi. 

Mi nun pro vis kaj sukcesis en la ko- 
merca lernejo. Jam antaŭ kvar jaroj s-ro 
dir. <i. Schremmer enkondukis E.-on 
kiel nedevigan iustrufakon en la dua 
klaso de sia duklasa komerca lernejo por 
knabinoj i \\ ien, IX . HernalsergUrtel 80). 
La lernuntinoj ricevas en siaj atestoj 
noton, kiu estas samvalora al la aliaj. 
La knabinoj lafi propono de s-ro kort. 
kons. d-ro \\ ollmann- (okaze de praktika 
ekzameno okazinta en ĉi tiu lernejo) nun 
libervole lernas E.-on jam en la unua klaso 
kaj daŭrigas en la dua. Mi devas kon- 
stati, ke ĉi tiuj instruhoroj estas miaj 
pie j ŝatataj dum mia tiom longa instru- 
agado. 

Antau tri jaroj mi faris la modestan 
provon, enkonduki E.-on en la komerca 
perfektiga lernejo de la Wien-a komerc- 
istaro. VI 11., Hamerlingplatz f>. Kun 
permeso de direktoro, reg. kons. d-ro 


Goldberger, mi iris tra la klasoj kaj 
varbis 80 gelernantojn por kurso. Hi 
devis mem pagi malaltan kotizon. Sed 
dank ? al la favoro de 1' dir. kaj la lern- 
eja komitato (raportanto d-ro Weiss) la 
lastan jaron jam okazis kvar kursoj. 
senpagaj por la gelernantoj. Du gvidis 
s-ro prof. Simon kaj du — mi. Ĉijare 
prof. Simon instruas E.-on en la aka- 
demio kaj mi en la perfektiga lernejo. 
Ankaŭ en ĉi tiu lernejo la gelernantoj 
ricevas noton en siaj atestoj. 

Pro la graveco de E. por la komerco 
— la aliaj komercaj akademioj kaj lern- 
ejoj sekvu! — Kuraĝe antaŭen! 

En Kornerea Ak'ad^mlo de Moravska 
Ostrava s ro Arnoŝt Janeeka instruas laŭ 
dekreto 136.552 2G -HI de 17. nov. 1926 oli- 
ciale E.-on. (Laŭ „ Progreso*.) 

La nrba lerneja Kosilantaro de Bilin 
je petskribo de la geknabaj burĝlernejoj de- 
cidis la enkondukon de E. kaj samtempe donis 
subvencion. (Lafi „Marto“.) 

Bra/.ila albumo. 

S ro d-ro Raphael Nogueira, Estado de 
Minas, E. F. L , Carangola, Brazilio, sciigas 
nin, ke li eldonos en 6i tiu jaro albumon, en- 
havnnta plenajn sciigojn pri la movado kaj 
organizo de la sudamerika esperantistaro kun 
belaj vidindajoj el urboj de Brazilio. Argentine. 
Uruirvajo, Oilio ktp. kaj kun E.-teksto. Kontrau 
alsendo de ilustr. postkarto (pcu. bildilaukei 
vi ricevu senpagan ekzempleron de la albumo. 


Respondo al „Lingvaj 

babilajoj." 

De Friedr. Bock (vidu: A. E. n-ro 127). 

Al la aserto, ke r la nombro de sub- 
stantivigeblaj adjektivoj en E. estas tre 
limigita*, mi nt i povas konsenti. Tute 
kontraue, inter la proksme. 800 funda- 
ment^ adjektiv-radikoj de E. eĉ ne unu 
ekzistas. kiu ne estas substantivigebla. 
Tio estas ja natura, Car kion signifas 
kunmetitajo el adjektiv-radiko kaj la 
finajo -o? (ii signifas substantiv-ideon 
plej ĝeneralan. karakterizitan per la 
kvalitesprimo » la koncerna adjektivo). 
Tio nur povas esti abstrakta ideo. 
Ekzemple: bou-o (ideo substantiv-ka- 
rakterizita per la kvalito bon-). Se oni 
tamen tradukas : la bono = das Gute 
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(anstataŭ -the Giite“), oni enkondukas 
novan ideon, la ideon de konkreto, 
kiu nek estas entenata en bon- nek en 
-o (en E. speciale esprimebla per la 
atikso -a/). Sed tamen ankau tia traduko 
estas trovebla speciale en poezio; tiam 
ĝi ne estas eraro sed metonimia es- 
primo. Xi ja scias, kioni da tropoj ni 
uzas en viva lingvo — kaj E. estas viva 
lingvo. 

Laŭ tio dirita rezultas, ke la atikso 
,,-ec* ne estas necesa jtor formado de 
abstraktaj substantivoj el a d j e k t i v o j ; 
€ar ia ideo -ec (= kvalit -- abstrakt) jam 
estas entenata en ili. Se ni ĝin tamen 
uzas en tia okazo, ni nur ak cent as 
la abstraktan karakteron de la vorto 
(boneco). 

Do mi opinias, ke tiu mallonga re- 
zonado konvinke pruvos la substantivig- 
eblecon de ĉiu adjektivo en E. Ciam 
tiaj formoj povas esti uzataj kaj ili 
ankau tiam havas certan sencon, kiam 
en iu nacia lingvo sinonima vorto ne 
ekzistas. 

Koncerne la esprimojn ^das \\ ahre“, 
,die Wahrheit" kaj s. ni tre facile el 
la kunteksto ekkonas ĉu -la vero‘ 
(abstr. !, .la vereco“ (akcentita abstr.), 
B la verajo" (konkr.j au „la vera‘. (Tiu 
lasta esprimo estas ĉiam allasata, se 
korapletiga substantivo estas alpensebla. 
laŭ .la tria [tago ; de nov\“ . 

Fine mi ankau ne interkonsentas tion, 
ke n gravaj malf'acilajoj naskiĝas ŭe la 
komparativoj kaj superlativoj*. ^Das 
Bessere ist der Feind des Guten - mi 
tradukas -La pli bona estas la malamiko 
de la bona u ; kompletiga subst. restas 
pensita (elizia esprimo: la pli bona io| 
estas la malamiko de la bona[ioj>. Same 
la trazo: „I)as Beste ist das Wasser“ = 
La plej bona »jo estas la akvo. Ankau 
„la pli bono“, ,1a plej bono“ aŭ ,1a 
plibono“ k. s. estas permesataj esprimoj 
■ komparu: plimulto -- Mehrheit). Ee 
la kunmeto de la vortoj oni ne d e r i v a s 
novajn ideojn sed la antaumetita vorto 
specigas la ideon esprimatan per la dua 
vorto. Ankau ne timu ni la formon: 
Ja pli bono* pensante: ho ve, tio estas 
jjkomparacio* de substantive, kaj en 


neniu gramatiko estas trovebla la sur- 
skribo: Komparacio de substnntivoj ! Eu 
estas, .ŝton-ego* 4 io alia ol speco de 
komparacio de la subst. ,ŝtono u ? 

Oni perceptu la lingvon sen antaŭ- 
juĝoj enpenetrintaj en la pensmanieron 
per la studo de ofte tre kapricaj naciaj 
lingvoj kaj oni baldaŭ ekkomprenos la 
admirindan verkon de Zamenhot, kiu 
plene servis gis nun en sia simpla Torino 
kaj tial antaŭ ĉio restu simpla! 

Ludwig Siedl-Wien. 

Urĝa peto ! 

\ i certe volas helpi la E.-movadon 
en via propra loko kaj distrikto. 

Tiam ne hezitu elspezi 10 gr. kaj 
skribi sur simpla poŝtkarto al ni la 
adresojn 1 . de la lokaj kaj distriktaj 
gazetoj. aldonante la partian tendencon 
2. de tirmoj, kiu j uzas E.-on, kaj 3. de 
Ciuj al vi konataj esp.-istoj via — kaj 
alialokaj ! 

AUSTRIA ESPERANTO- 
DELEGITARO 

! Wien, IV., HrlijifTerK&Hfle 8. 

Xi petas ĉiujn samideanojn, sendi pro- 
ponojn por la laborkonferenco en nia 
\Tl-a gis plej malfrue fino de aprilo al 
nia adreso 

Por A. E. I).: 

Keder. Mentan. 


PROPRAJ RAPORTOJ 

DE „A. E.“ 


Elperanto*6oitcsdlenTi In der 
minorltenkirche. 

20. Wfirj 1927, 10 U^t, mit 4- ; reD;p: 

Graz. 8-ro Ko?ler raporta»: Laŭ ,Orazer 
Tagespo9t - de 1’ 3. febr ,ldo-8ocieto - cn (iraz 
libervole ĉesis ekzisti. La grupo nemato estis 
granda, sed pro bonaj ioterrilatoj de la ĝis- 
nuna prez. prof-o Yerzau. tervora batalanto 
por Ido, al la ĉi tiea gazetaro de tempo al 
tempo aperis artikoloj pri Ido en , Grazer 
Tagblatt*. C-erte la laboro de la ĉi tieaj esp.- 
istoj, kiuj montris a sukceson kaj ĥovenkon 
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de E.. kunhelpis, kc la Ido-grupo nun mal- 
aperis. La batalmaniero de niuj iamaj kontrau- 
uloj en Graz eatis ĉiatn bonora. Pro tio ni 
S jldaa dankon a! prot. Verzuu kaj al la iama 
Ido-Hocieto. Ni eaperu. ke kclkaj iamaj .Id*- 
anoj nun rcvcnu al E. kaj kunhelpu al fina 
venko de unu sola helpa lingvo. grupo 

Graz“ funebras pro la morto de la multjura 
membro a-ro Oskar Querin, pol. adj., kiu post 
longdaiira mulaano mortis la 9. febr. Li, kiu 
treege Satis la veran Esperantismon, la internan 
ideon, belpia malgraii laciga iaboro en aia 
oficejo, ke nia aocieto povi* ekzisti ĝis poat la 
milito. Oiuj Graz-aj esp.-istoj Satos lin ankau 
post lia morto. „E.-societo p. Mirio**. Aidono 
al la raporto en jan. n-ro: S-ro K. Bartel estis 
elektitu dua sekr. Ni ĝoje salutus lian denove 
aktivan partoprenon. — ,le iniciato de nia 
Hekr s-ro Kogler ni prcponis al „Lebrer- 
aka deni ie — Graz* la envicigon de K. en 
ĝian programon. En la estrurkunRidode «Lebrer- 
akademie", kiun purtoprenis s-ro Hallamayer 
kiel nia reprezentanto, oni decidis la envicigon 
kaj preparaR paroladon pri K. En la jarkunveno 
oni Hciigis ĉi tiun decidon kaj dankia al nia 
Kocieto pro la propono. Okaze de la jbrkun- 
veno de t e i e r. If a d i o - K 1 u b“ ni proponis, 
ke la klubo interesiĝu pri E. Ni sukcesia kaj 
oni decidia, ke ni faru en venonta kunveno 
de la Hadio-Klubo paroladon pri E.— Kurso 
por progreaemuloj koinencis en la kadro de 
nia societo la 15. febr. en la loĝejo de nia 
membro, s-ino Ott. Gvid. s-ro Hallamayer. — 
Ludwig Draeger gvidas kurson kun 30 labor- 
istoj en la ejoj de la faka periektiga lernejo 
de Pucbwerke. 

Innabruck. D-ro Glaus parolis el la Inns- 
bruck a Radiostacio la 9 marto pri E. kaj 
parolos la 16. marto denove. Instruistu fak- 
gazeto .Hath Volks9chule u publikigos arti- 
kolon de d ro Blaas. Germannacia „Innsbrucker 
Nachrichten* favore publikigis artikolon pri 
La vero de Suda Tirolo* de s-ro Steiner - 
Korneuburg. 

Linz. La neŭtrala kaj polica grupoj aranĝis 
sub la prezido de s-ro Meisleder bonege vizit- 
itan eketerordinaran kunvenon. en kiu re- 
daktoro Steiner el Korneuburg parolis pri 
aktualoj temoj de la E -movado kaj samtempe 
invitis je partopreno en la VII. AEK. eo Wien. 
Bost la oficiala parto la anoj de ambaŭ grupoj 
.sekvis kune kun la gusto la inviton de la 
laboristu grupo kaj vizitis ilian iamilian teston 
kun danco Tie la grupestro de la laborista 
grupo salutis la gaston el Korneuburg kaj la 
samideanojn de Linz plej kore kaj espnmis 
sian ĝojon. ke ili estis venintaj. (Mi admiras 
la laboron de la Linz-aj somideanoj, kiuj en 
tiom mallonga tempo je iniciato de 1' land- 
estro de AED. Meisleder kaj sub la prezido de 
prof, d io Meguscber tiom antaŭenpuŝis nian 
ateron en Supra-Austrio. Steiner.) 

Neudau (Steiermarki : Farohestro d-ro Weber 
gvidas kurson kun 20 pers. 


Salzburg. Ad. Smit el Haag. Holando, vi- 
zi tis la 28. januaro nian grupon, parolis pri 
Holando kaj deklamis proprajn poeziajojn el 
la jus publikigita verko „Fajreroj u . Lia klara 
kaj lerta parol maniero trovis merititan aplaud- 
on. — La 9. februaro okazis ĝeneralkunveno 
de nia grupo La estraro estas unuanmie re- 
elektita. — La 13. februaro ni ekskursis al la 
fervoraj gesamideanoj en Hallein kun nia 
muzikterceto. 

Steyr. Grupo de Supra Aŭstria E.-societo 
est-as fondota plejvenonttempe. 

M'ieu. , ? Komercista E.-Junnlara 1 nuiĝo ( * 

estas fondita la 2. marto en la komerca lern- 
ejo „Schremmer*. IX., Hernalsergŭrtel 30. 
Protektanto kaj fondinto estas dir. Stengel 
La estraro : Mailer Th.-prez., Schetczik Juliu- 
vicprez.. Popper Friedr. kaj Gill Berta-sekr., 
Skiba Erico kaj Hersch Leopoldine - kas.. 
Schrammek Christine kaj Andersch Hermine- 
kontrol.. Lang Erna, Lindner Math, kaj Fritz 
Marie- koribil . Moritz Frieda kaj Hanakam Hans- 
ekskursestroj. La kunvenoj okazos ĉiun mer- 
kredon 19.— 21. h en la ko mere lernejo Schrem- 
mer. — 9t E.-80C. ltanubio* 4 aranĝis la 7. februaro 
„vesperon de verda bonhumoro* 1 kun rakont- 
udo de anekdotoj. humoraj deklamajoj, kantoj 
kaj muzikaj prezentajoj. S-ro Smit el Haag 
ĉeestis kaj ĝojigis la kunvenintojn per sia 
riĉa kaj spnta humoro, rikoltinte bruegan 
aplaudon. — La 21. marto r Granda Beet 
hoven-Soleno u . okaze de la 100 jara datreveno 
de la morto de 1’ fama komponiato, kun lum- 
bildoj, kantoj kaj muziko. Venu multnombre 
kaj ĝustatempe, Car oni komencos precize je 
la 19 h. — 15 div. E.-gazetoj estas Ciam je 
dispono de la vizitantoj. .yE.-Laboriatu.ro 
kristana de Austrio‘* komencis novan kurson 
en Floridsdorf, Brilnnerstrafie 2 ( \ Gvid. Biscbof. 
Josef-soleno en la baziliko Maria Treu. Wien. 
VIII., Piaristeng., la 19 marto je la ‘/,8 h 
vesp. E.-tekstoj aĉeteblaj antau la preĝejo. 
P. Franz Mestan informas nin pri E. -propa* 
gand - kunveno en Ursulinerkloster. XVIII.. 
Gentzg. 18. Parolos: Prof. Tauchmann pri 
p ldealoj de E.‘ ; Smital r La praktika ilanko 
de E.“ ; P. Mestan ,E. kaj la katol. eklezio tf . 
Gastoj nnr inoj) estas bonvenotaj ! — 
grnpo de Natnraniikoj (k : Parolado: La 19. 
aprilo p Venezia u de Ĉech; ekskursoj : 20. marto 
Hohe Mandling. 27. marto Julienturm. S. aprilo 
nFuchsjagd'. 10. aprilo Mostalm aŭ por ski- 
veturantoj Gleinalp-regiono, 17. aprilo Ma> 
zocha per aparta trajno (Paskoj) aŭ al Wiener- 
wald. 


Aohtiinn 1 Durohgebrannte Radlcronren nloht 
HUIILUliy . wegwarflsn, warden duroh neuee 

Regenerlerangsverfahren wieder gebreuohsrihlg 

wle neue. 

QroBe Ersparnls I 

Radiowrrkstatte „ESPERANTO“, 

WIEN. IV., Wifldner HaaptatraBe 51, Tel. 53-9-Sĥ. 
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Esperantaj lernolibroj kaj 

vortaroj de 

D-ro Emfl Pfcffcr 

Esperanto lu 10 I'nterrlclitsiNt linden. Kun elpa- 
rolo, gramatiko, ekzcrcoj, pneinoj traduk- 
alosilo ktp. Por meiniiiHtruo kaj kursoj. 

Erste* EiperiBlo-LcNfhuch rflr Anfinsor und 
Knrae. Klektita prozo kaj poezio kun lau- 
vorta gerinana interim i a traduko kiel ankaŭ 
lingvaj kaj literaturaj klarigoj. — Nerĉado 
en vortaroj supcrrtua! 

Wfirterbucfa Ftfptranto-Ifrentttf b. Enhavaa ĉlujn 
de la Akademin akceptitajn vortradikojn kiel 
ankaŭ la plej koimin-uzitjn 1'akespriniojn 

Nprechen Sie Esperanto! Knkoudiiko en la 
Eaperantan koiivor^aciou. 

Ĉiu Tolumo po Km. —.55, 2 k£\, 40 groŝoj. 

Wftrterhncli l>eutscli-E*pe ranlo. Ĉirkau SnopafroJ 
da tekuto kun pli ol SO. 000 gerinanai vortoj 
kaj 30.000 tradukoj. Kvaroblamun. Km. 1. 

ElnffihrunR in die KNperanto-IJundelfcknrreNpon- 
denz. E.^peranta koinerea korespondn. 

Rm. — .50 

Poatuln scnpairan prospekton kun pror-pa^oj 

de 

T agbl att-Bib liothek, Wien 1., Wollzeile 22. 


Kie oni renkontas E.-istojn? 

(iraz. 

Esp.-Verein fŭr Steiermark, Geschaftsstelle 
(oĥcejo) Radet/.kystr. ĥ ' lil, Vereinsheim 
(kunvenejoi ^Pustete - , Sporgasse 28, Do (ĵ) 
20—28 h. 

Innsbruck. 

Arbeiter-Esp.-Klub iLaborista kluboi. Sŭdtiroler 
Platz. Hotel Sonne. Do iĵ) 20—22 h. 

Esperanto-Klub. Gasthot ,Goldener Greif - . bei 
der Triumphpforte. Mi imei 20 — 22 h 

Wien. 

AŭstriaKatolika Ligo Esperantista, I., FreyungO 
(Pfarrkanzlei), Mi (me) 17 — 19 h. 

i. Wiener Esp.-Verein. I., Schellinggasse 7, 
Schellingbof, Fr. (v) 19 30 h. 

Austria Pacifista Esp.-Societo, 111., Hensler- 
gasae 3, Hochparterre ; Do (ĵ), 19—21 h. 

Ksp.-Verem der stadt. Angestellten Wiens, 
IV., Schatlergasse 3, Di im) 17-19 h. 

r Konkordo u , V„ Margaretenplatz 4(Terrassen- 
caf6), Do (ĵ) 19— 22 h. 

Esp. laboristaro kristana de Aŭstrio, VI., 
<4umpendorfer9tra6e 39. Do (ĵ); XII.. Tivoli- 
gasse 38. Mo (I); XV’., lieingasse 22, Mi 
(me); XV r I., Rŭckertgasse 9. F (v» <‘iam je 
la 19a. 

Esp.-gocieto. ,Danubio“, VII., Neubaugasse 25, 
Cafe Elsahot. Mo (1) 19—23 h. 

Esperanto Bŭcherstelle d Freien Esp. Arbeits- 
gemeinschaft. VI!.. Lerchenfelderstr. 23; 
Auskŭnfte (informoj): Taglich 18 — 19'30 h. 

Esp.-Bildungsverein ^Supren*, VII., Kaiser- 
strafie 121, Caf6, Fr (v) 18—21 h. 

Bohema Elubo Esper&ntista. XV., Turnerg. 9. 
I. et., Narodni duro, Mi (me< 20 h. 


Esp .-societo .Fideleco*, W&hringer Bŭrger- 
cal’4, XVIII.. Staudg. 1, Di (m) 16 — 19 h. 
Esp.-soc. „Kulturo*, XVIII.. Kreuzgasse 34. 
Cafl Hildebrand. Do fĵ) 19*30 h. 

Rekomeiidiiidaj firmoj. 

E. signifas, ke oni parolas E.-on. 

Graz. 

Caf6 = kafejo: 

^Post“, I. Haring, Nentorgasse. 

Rorneuburg. 

Backerei = bakejo : 

Karl Luegmayer (E), Albrechtstralie 3. 


I'as beste u. billigste Esperanto- 
lehrbucb fiir j e d e r m an n : 

ESPERANTO 

Sprech- und t'bungsbnch fUr Sclmle 
ond Hans von Direktor Schainanek. 
Lektor fiir Esperanto. 

3. Auf lage. Preis M — 8(». S 1* — . 

GlXnzend besprochen ! 

In tansenden Exemplaren verbreitet ! 

Panlus- Verlagsanstalt 

• • 

<*r.»/ tOsterrelcht. 


Tre produklpova 

Forlepian-konstrukciejo 

Anton Pappenberger 

fond. i9i2 Korneuburg iei. n-o 

fubriko kaj monlrejo: 

Hovengasse 4 


Specialfabrikajoj iaŭ propraj modeloj 
por fortepianoj kaj pianoj. 

Plej moderna konstrukciado kun fand- 
fera resonilportilo, krucitaj kordoj, 
kupraj baskordoj, moderigilo, agrafoj. 
Atentu revendistoj ! 
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Aŭstria Esperantisto 


V. b. b. 


N-o * 


ESPERANTO-LITERATURO 


BaanimanB, Panl. Tra la Monde. Internaeia 
Legolibro. 1 Po r kumencantoj. 3a eld. 96 
paftnj. 1926. 8 2*50 

II. Por progr esintoj. Kun aldono de 4 kom- 
ponajoj. 144 paftoj. 1922. 8. 3*75 

Intemaoia Kantaro. 64 popolkantoj el 26 
landoj. Kud 3 famaj koncortanoj. Tekstaro. 8 I*— 

Muzfka eldono. BroAurita 8 3*40 

— — Bindlta 8 510 

Ditttarle, Prof. Dr. Joh. La Vendreda Klnbo. 

11 diversaj orginala] artikoloj. 1921. 1 15 p&ftoj. 

8 4 10 

Forgo Jean Ablemoj. Romano originate vcrkita. 
1923 150 paftoj. Brosurita 8 510. fiindita 8 7*65 

— Baltego trano JarmlloJ Romano originate 

vcrkfta. 192 paĝoj. 1924. Bindita 8 8*60 

Lnyken. H. A Btranga heredaio. Romann 
originate vcrkita. 1922 820 pagoj. BroAurita 8 9*36 

— — Hindita 8 12* — 

Pro I Car Romano el Ia antikva Bahela historio. 
1821. 304 pagoj. Hindita 8 12 — 

Prlvat. Edmond Hletorlo do la Ungvo Esper- 
anto. Iteveno kaj komcnco 1887 — 1900. 2 a eldono 
1923. 74 pafroj. Kartonfta 8 2*70 

— Vivo do Zamonhof Kun portreto de d-ro L. 
L. Zainenhof. 1923. 109 pagoj. Kurtonita 8 4*25 

Bindita 8 6* — 

Wagnalls Mabel. Palaco de Danfcero. Kakonto 
pri Madame la Pompadour. Tradukis el la angla 
originalo de Kdw. 8. Pavaen. Luksa tolbindajo 

S 10.— 


INTERNACIA M0NDLITERATUR0 


Vol. 1. Goethe. Hermano k^i Doroteo. (Kŭster- 

Jttftterle.) 

Vol. 2. Hlemojewakl. Legendoj. (Luhl. 

Vol. 3. Tnrgenew. Elektitaj Noveloj. (Mexin.) 
Vol. 4. Raabe. I^a nigra galero. (Wicke.) 

Vol. 5. Hildebrand. El la Camera obscura. 

Vol. 6. Irving. El la 8kizlibro. \ Riving 
Vol. 7. Chamlaao. La mirinda historio de Petro 
Bchleinihl. (Waiter.) 

Vol. 8. Btamatov. Nuntempaj rakontoj. Krestatwff.) 
Vol 9. Balom Alehom Poreo. Het)reaj rakontoj. 

( l/t4€!#diA Ĵ 

Vol. 10. PuAkin. Tri noveloj. (/YSerd 
Vol. 11 — 12. Arlsima. Deklar&eio. (Taoyuu.) 

Vol. 13. Poo. Sea noveloj. {Milward ) 

Vol. 14. Balzao. La Ormao de la kato. kiu pilk • 
ludas. (Benoit ) 

Vol. 16. Dcre evie Orientaj faheloj. (Hohlov,) 

Vol. 16. Slonklowloz. Noveloj. ( Zamenhof .) 

Vol. 17. Btrindberg, Angnet. Insulo de feliOuIoj. 
(0, Frodt.) 

Vol. 18. Bortrana, Prndencl. Barbtiraj poeziajoj. 
Josafat. (J. G . Cason. > 

Vol. 19 Blmnuovir, Dinko. Alio de 1 ringludo. 

(/’. JanjiC'.) 

Vol. 20. Eokhond, Goorgoo. 8ervokapabla. Mar- 
cus Tyhout. (A. Bert/iers > en preparo. 

La kolekto estaa daŭrigata. 

Prezo po vol. 8 2*70; po 5 vol. laii elekto 8 10*20. 

Prezo de duobla volumo 8 -1*2:». 


Ferdinand Hirt X Sohn, Esperanto- Fa to, Leipzig. Salomonstr. 15 

Deponejo kaj Ekspedejo por Aŭstrio kaj Hungarlando: 

K a d o 1 f F o l t a n e k, Wien. 1., B a 1 1 g a s s e Nr. 66. 

proksime Ce 8tephanaplatz 


Verlag Paul Knepler (Wallishausser sche Buchhandlung) Wien I. 

Lichtensteg 1. 


Soeben erschien die neue Bearbeitung von 

Vollstandiger Lehrgang der intern. Hilfssprache 


* I» €* 






von Jnl. Oliiok unci Ur. JHItliiiimcl 86s 
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Esperanto- Deutsche Sprach-Bibliothek von Dr. E. Pfeffer ausgewilhlte Ksp.- 

Lektttre f. Anfanger u. Kurse S — *60 

lionsels. Ŝolandto 1’50 

Kondenbove Kalergi, Paneuropa Manifesto — 60 

Esperanto-Schlflssel — 30 

Esperantokarten Wiener Ansicbten) — *10 

Siimt liclie anf dem Gebiete der Esperanto-Literatur erschlenenenBUelier stets Iagernd. 

Katalog auf Wnnscb gratis. 


Posedanto, administranto. eldonanto kaj respondeca redaktoro Hugo Steiner, Bisamberg 246 
Presejo: Gesellscbafts-Bucbdruckerei Brŭder Hollinek. Wien III, Steingasse 25. 





